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ENGLISH

Important!

This furniture must be fixed to the wall with
the enclosed wall fastener.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please con-
tact your hardware store.

DEUTSCH

Achtung!

Dieses M&belstiick muss mit der beige-
packten Wandbefestigung an der Wand
angebracht werden.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schlagen.

Immer Befestigungsmaterial verwenden,
das fir die hduslichen Wénde geeignet
ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte man sich
beim Eisenwarenfachhandel nach geeig-
netem Befestigungsmaterial erkundigen.

FRANCAIS

Atftention !

Ce meuble doit étre fixé au mur & l'aide
de l'accessoire de fixation inclus.

Le choix des fixations dépend du matériau
dans lequel elles doivent étre fixées. Utili-
ser des fixations adaptées au matériau de
votre mur (non incluses). En cas de doute,
demander conseil & un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Bevestig dit meubel met het meegele-
verde muuranker aan de muur.
Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat is ge-
schikt voor de muren in je huis (niet inbe-
grepen). Twijfel je welke soort schroeven
of welk beslag je moet gebruiken, neem
dan contact op met de vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Dette mgbel skal fastgeres til veeggen
med det medfglgende vaegbeslag.
Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i
dit hjem (medfelger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

NORSK

Viktig!

Dette mgbelet mé festes til veggen med
beslaget som er inkludert.

Ulike veggmaterialer krever ulike typer
festebeslag. Bruk festebeslag/skruer som
passer til veggene i ditt hjem (ikke inklu-
dert). Hvis du er usikker pd hva slags type
skruer eller beslag du ber bruke, ta kon-
takt med din neermeste jernvarehandel.

SUOMI

Tarkeaa!l

Tama kaluste tulee kiinnittad seinddn pak-
kauksessa olevalla kaatumisesteelld.
Erilaisia seindmateriaaleja varten tar-
vitaan erilaiset kiinnikkeet. Kayta kotisi sei-
ndmateriaaliin sopivia kiinnikkeitd (eivat
sisdlly pakkaukseen). Apua oikeanlaisten
kiinnikkeiden valintaan saat paikallisesta
rautakaupasta.

SVENSKA

Viktigt!

Denna mdbel mdste fastas vid en véagg
med medféljande vaggfaste.

Olika vaggmaterial krdver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar av-
sedda for vaggarna i ditt hem (medféljer
€j). Om du &r osdker pad vilken typ av skruv
eller beslag du bér anvdnda, kontakta din
lokala fackhandlare.

CESKY

Dilezité!

Tento vyrobek je nunté pfipevnit ke zdi s
prilozenym uchycenim.

Rozdilné materidly zdiva vyzaduji rizné
druhy upevnovaciho materidlu. Pouzijte
upevinovaci materidl vhodny pro vasi zed.
Upevnovaci materidl neni soucdsti baleni.
Pokud si nejste jisti typem Sroubkd nebo

ESPANOL

jAtencién!

Este mueble se debe fijar a la pared con
los herrajes que se incluyen.

Los diferentes materiales de las paredes
requieren distintos tipos de herragjes. Usa
los herrajes adecuados para tus paredes
(no se incluyen). Si no estds seguro del tipo
de tornillo o herraje que debes utilizar,
consulta en tu ferreteria.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla
parete con l'accessorio di fissaggio da
parete incluso.

Pareti di materiali diversi richiedono tipi
diversi di accessori di fissaggio. Usa sem-
pre accessori di fissaggio (da acquistare
a parte) adatti alle pareti della tua casa.
Se hai dubbi sul tipo di viti e accessori di
fissaggio da usare, rivolgiti a un rivendito-
re specializzato.

MAGYAR

Fontos!

Ezt a butort a mellékelt alkatrészekkel a
falhoz kell régziteni.

A kiilonb6z8 anyagu falakhoz mds-mds
rogzité alkatrészre van szikség. Olyan
alkatrészt haszndlj, mely az adott falti-
pusnak megfelel (a csomag ezeket nem
tartalmazza). Ha nem vagy biztos, milyen
csavart vagy alkatrészt haszndlj, érdek-
16dj a barkdacsboltokban.

POLSKI

Wazne!

Ten mebel musi zosta¢ przytwierdzony do
Sciany przy pomocy uchwytu dotgczonego
do zestawu.

sciany wykonane z réznych materiatéw
wymagajq réznych typdw elementéw
mocujqcych. Stosuj elementy mocujgce
dopasowane do typu Scian w Twoim domu
(nie dotgczone do zestawu). Jezeli masz
watpliwosci dotyczqgce odpowiedniego
typu mocowania, skontaktuj sie z najbliz-
szym sklepem specjalistycznym.

PORTUGUES

Atencdo!

Este mével deve ser fixado & parede com
a ferragem de parede incluida.

Diferentes materiais das paredes reque-
rem diferentes tipos de ferragens. Use as
ferragens adequadas para as suas pare-
des (ndo incluidas). Se ndo tem a certeza
do tipo de parafuso ou ferragem a utilizar,
consulte uma loja da especialidade.

ROMANA

Important!

Mobilierul trebuie fixat de perete cu acce-
soriul de fixare inclus.

Diferitele materiale din care sunt construiti
peretii necesitd diferite tipuri de accesorii
de fixare. Foloseste accesorii de fixare
potrivite pentru tipul de pereti din locuinta
ta (nu sunt incluse). Dacd nu esti sigur ce
tip de surub sau accesoriu de fixare sa
folosesti, contacteazd un magazin de
feronerie.

SLOVENSKY

Dolezité!

Ndébytok musi byt upevneny k stene po-
mocou prilozeného kovania.

R6zne materidly stien si vyzaduju rézne
typy ukotvovacieho prislusenstva. Pouzite
skrutky a hmozdinky vhodné pre vdas typ
steny (nie su sucasfou balenia). Ak si nie
ste isti, aky typ je vhodny, informujte sa,
prosim, v zeleziarstve.
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BBITAPCKHN

BaxkHo! MpoaykTsT TpsibBa A0 Ce MOHTUPA
KbM CTEHATA C MOMOLLTA HA MPUIIOXKEHMS
KpenexeH MeXaHU3bM. PasnuyHute creH-
HU MATEPUANM U3UCKBAT PA3MUYHU BUAOBE
KpenexHu enemeHTu. Msnonssaire kpe-
MeXHU eNeMeHTU NOAXOASALM 3Q CTEHUTE
BbB BALWMWS AOM (He ca ocuryperm). Ako
“MaTe BBMPOCH 30 TOBA KAKBU BUHTOBE U
douTUHIM fa M3non3BaTe, CBbPXETE Ce CbC
CMeunanusnpaH MArasuH.

HRVATSKI

Vazno!

Ovaj se namjestaj mora pricvrstiti na zid
pomocdu prilozenih zidnih pricvrsnika.
Razlicite vrste zidova zahtijevaju razlicite
vrste pricvrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji
su prikladni za zidove vaseg doma (nisu
ukljuéeni). Ako niste sigurni koju vrstu vijka
ili okova koristiti, kontaktirajte trgovinu za
vijéanu robu.

EAAHNIKA

Ynpavikd!

Autd 10 émmho Ba mpémel va otepewveTal
oToV ToiX0 PE 1o €EAPTNpPA OTEPEWONG TTOU
mephapBavetal otnv cuckeuaoia.

Ta Sdtapopetikd uAikd Toiyou, amattouv

kat Stapopetikd eEaptipata otepéwong.
Xpnolporoleite eEaptipara otepéwong 1a
oroia va givat KatdAAnAa yla 1o UAkS twv
TolywV Tou omtol oag (dev mephapfa-
vovtay). Eav dev eiote olyoupog, oxetikd
pe moio timo Bdwv A e€aptnpdtwy va
XPnolpomolfoete, mapakalolpe eNdte o
emaQn pe to katdotnpa eldwv Kiykalepiog
NG TEPLOXAG OAG.

PYCCKUIA

BHumanue!

Mebenb ponxHa ObITb 3aKpenneHa Ha
CTEHEe C MOMOLLBIO MPUNATAEMOro CTeHHO-
ro KpenneHus.

Ins pasnuuHoro TMna creH TpebyioTcs
pa3nuyHblie BUAbLI KpenneHuid. Bceraa
BbIOMPANTE WYpPYmbl U UHCTPYMEHTBI (He
NPWUNAratoTCs), KOTOPbIe NOAXOAAT K MaTe-
puany Bawwux cteH. Ecnun Bel He yBepeHsl,
KAKOW TUM KpenneHui NoAXoamuT K Bawmm
CTeHaM, 0BpATUTECH B MECTHbIW MATA3UH
CTPOUTENbHBIX MATEPUAOB.

SRPSKI

Bitno!

Namestaj treba pricvrstiti za zid datim
tiplovima.

Razli¢ite vrste materijala zidova zahtevaju
razlidite tiplove i spojnice. Upotrebite
spojnice/tiplove koji odgovaraju vrsti zida
u vasoj kudi (nisu dati). Ako ste u nedoumi-
ci koje da upotrebite, obratite se prodavcu
u gvozdari.

SLOVENSCINA

Pomembno!

To pohistvo morate pritrditi na steno s
priloZenim nosilcem.

Razliéni stenski materiali zahtevajo razli¢-
ne vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso priloze-
ni), ki so primerni za vae stene. Ce niste
prepricani glede primerne vrste vijakov
ali stenskih vlozkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKGE

Onemlil

Bu mobilya, pakette bulunan duvar bag-
lantisi ile duvara monte edilmelidir.

Farkli duvar yapi malzemeleri farkh bag-
lanti parcalari ve aletleri gerektirir. Evinizin
duvar yapi malzemesine uygun baglanti
parcalari ve aletlerini seginiz (Urine dahil
degildir).

Eger hangi tirde vida kullanilacagindan
emin degilseniz litfen en yakin yapi mal-
zemeleri magazasi ile temasa geginiz.

254

EEm

ME RN EREES, BiZ
REEEERE L,

TRNEEM B EEFEATRERY
BEERE, FHAEATEREZENEE
RE (FFRmPAEE) . MREMEAR
AR B 24T R E E A T E RIS,
BE5HEAEY N ASEIERE,

Srp

B

FEAERAMEEE R EEM - SRAE
TE PG e
TENEEMEERTEREERE F
REERPREMENEERE(FSH) -
MRTHEERAREAAVEE FHRE
EIN-L

BAE

BEE!

HEOEEEAFERALT. REZEEIRY

fFHFTiExw,

BOMEICLST, BEUARIARRVETY
RYUMITEEmIGEL ARV ETFERES

W, (BRICEEFhTWEEA. ) A

RENTTVELES, BIEKOEMEICTS
HERTIEE W,

BAHASA MALAYSIA

Penting!

Perabot ini mesti dipasang ke dinding
dengan pelekap dinding yang disertakan.
Bahan binaan dinding yang berbeza
memerlukan jenis peralatan pelekap yang
berbeza. Gunakan peralatan pelekap
yang sesuai untuk dinding rumah anda
(tidak disertakan). Jika anda tidak pasti
tentang jenis skru atau pelengkap yang
ingin digunakan, sila hubungi kedai per-
kakasan anda.
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, we recom-
mend that you fit legs.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit beziglich der Tragfa-
higkeit der Wand empfehlen wir Beine
einzusetzen.

FRANCAIS

Si vous n’étes pas sir que le mur soit suffi-
samment solide pour supporter de lourdes
charges, nous vous recommandons de
fixer des pieds.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van
de muur, dan adviseren we je poten te
gebruiken.

DANSK

Hvis du ikke er sikker p&, om veeggen kan
holde til stor belastning, anbefaler vi dig
at montere ben pd skabet.

NORSK
Dersom du er usikker p& veggens baere-
evne, anbefaler vi at du setter pd ben.

SUOMI

Jos seindn kantokyvystd ei ole varmuutta,
suosittelemme, ettd kaluste asennetaan
jalkojen varaan.

SVENSKA
Ar du osdker pd vaggens bérférmaga
rekommenderar vi att du anvdnder ben.

CESKY
Pokud si nejste jisti, zda sténa unese tézsi
predméty, doporucujeme doplnit nohy.

ESPANOL

Si no estds seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
te recomendamos que lo instales sobre
patas.

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, monta il mobile
sulle gambe.

MAGYAR

Ha nem vagy benne biztos, hogy a fal
elbirja a nagy sulyt, azt javasoljuk, hogy
szerelj a termékre Idbakat.

POLSKI

Jesli nie jestes pewien, czy Sciana utrzyma
ciezkqg szafke, zalecamy, aby$ dodatkowo
zainstalowat nézki do szafki.
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PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, recomen-
damos a utilizagdo de pernas.

ROMANA

Dacad nu esti sigur ca peretele tdu poate
sustine greutdti mari, iti recomanddam sa
fixezi picioarele dulapului.

SLOVENSKY
Pokial si nie ste isti, ¢i stena unesie tazsie
predmety, doporucujeme doplnif nohy.

BBITAPCKHN

AKO He CTe CUrypHM, Ye CTeHATa MoXe Ad
U3ABPXU NO-TONSMA TEXECT, NPenopbYBA-
Me BW A CNoXuUTe Kpaka.

HRVATSKI
Ako niste sigurni kolika je nosivost zida,
preporucujemo vam da postavite noge.

EAAHNIKA

Eav Sev elote oiyoupot yua tnv dSuvatdtnta
Tou TtoiXou va avtégel oe peydia Bapn,
oag ouvictoUpe va Bdhete média.

PYCCKUN

Ecnu Bbl He yBepeHb! B Hecylwel cnocobo-
CTU CTEHbI, Mbl peKomer,yeM YCTGHOBMTb
HOXXKMW.

SRPSKI

Ukoliko ne znate pouzdano kolika je
nosivost zida, preporucujemo da postavite
nogare.

SLOVENSCINA

Ce niste prepri¢ani, ali bo vaia stena
vzdrzala tezo tezkega elementa, priporo-
¢amo, da nanj pritrdite noge.

TURKGE

Duvarin agirlik tasima kapasitesi konu-
sunda eger emin degilseniz, size ayaklari
monte etmenizi tavsiye ederiz

X
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o

BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban berat,
kami syorkan anda pasangkan kaki.
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max 760 mm
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min 735 mm
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1120 mm
(44 1/8")

max 760 mm (29 7/8”)
min 735 mm (28 7/8")
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, you can se-
cure the cabinet at one or more additional
points along the horizontal rail at the back
of the cabinet.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit beziglich der Tragfa-
higkeit der Wand bitte das Mobelstiick
an einer oder mehreren Stellen mit der
ruckwdrtigen Leiste an der Wand zu
befestigen.

FRANCAIS

Si vous n’étes pas sir que le mur soit suffi-
samment solide pour supporter de lourdes
charges, vous pouvez fixer I'élément a un
ou plusieurs endroits supplémentaires le
long du rail horizontal au dos de I'élément.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van

de muur, zet de kast dan op nog een of
twee punten op de horizontale lijst aan de
achterkant van de kast vast.

DANSK

Hvis du ikke er sikker p&, om vaeggen kan
holde til stor belastning, kan du fastgere
skabet ét eller flere steder yderligere
langs den horisontale skinne bag pé&
skabet.

NORSK

Dersom du er usikker p& veggens baere-
evne, kan du feste skapet ytterligere p&
ett eller flere steder langs den horisontale
skinnen bak pé& skapet.

SUOMI

Jos seindn kantokyvystd ei ole varmuut-
ta, kaapin normaalikiinnitysta kannattaa
varmuuden vuoksi vahvistaa kiinnittamalla
kaappi seindén myds kaapin takaseindssd
olevasta vaakasuorasta kiskosta.

SVENSKA

Ar du osdker pa vaggens barférmaga sé
kan du fasta skdpet ytterligare pd en eller
flera stdllen i skapets bakre list.

CESKY

Pokud si nejste jisti, zda sténa odold
tézsim vdhdm, mizete skfinku pripevnit
na jednom nebo vice mistech horizontdlni
kolejnicky na zadni strané skfinky.

ESPANOL

Si no estds seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
puedes sujetar el armario a uno o mds
puntos adicionales a lo largo del riel hori-
zontal en la trasera del armario.

22

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, fissa il mobile in

uno o piu punti lungo il binario orizzontale
sul dorso dell’'elemento stesso.

MAGYAR

Ha nem vagy biztos benne, hogy a fal
meg tudja tartani a nagy sulyt, megerd-
sitheted a szekrényt tovdbbi pontokon is,
a szekrény hdtsé részét a vizszintes sinhez
régzitve.

POLSKI

Jesli nie jeste$ pewien, czy $ciana utrzy-
ma ciezkq szafke, mozesz dodatkowo
przymocowac¢ szafke do poziomej szyny
znajdujqce;j sie z tytu szafki, w jednym lub
w kilku punktach.

PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, poderd
fixar o armdrio num ou em vdrios pontos
adicionais ao longo da calha horizontal,
na parte de trds do armdrio.

ROMANA

Dacd nu esti sigur de faptul cd peretele
tdu poate sustine greutdti mari, poti fixa
dulapul in doud sau mai multe puncte
aditionale de-a lungul sinei orizontale din
spatele lui.

SLOVENSKY

Pokial si nie ste isti, Ze stena je dostatoc-
pripevnit na jednom alebo viacerych
miestach horizontdlnej kol'ajni¢ky na zad-
nej strane skrinky.

BBbIITAPCKUA

AKO He CTe CUrypHM, Ye CTeHATA MoXe Ad
U3ABPXU NO-TONSMA TEXECT, MOXETE AA
3akpenuTe Wkadod Ha e[HO UNK Nnoeeye
MecCTa Nno NPOTEXEeHUEe HO XOPU3OHTANHA-
TA rPeaa Ha rbpba Ha wkadpa.

HRVATSKI

Ako niste sigurni kolika je nosivost, osigu-
rajte element na jednom ili viSe mjesta duz
vodoravne Sipke na poledini elementa.

EAAHNIKA

Eav Sev giote BéBatot b1t o toixog priopsl
va aviégel peydia Bdpn, priopeite va e€a-
opalioete Vv otePEWaon Tou vioularmol
oe éva | meploodtepa emmAéov onpeia,
Katd prikog tnG opldvTiag payag otnv
TAATN ToUu ViouAamiou.

PYCCKUIA

Ecnu Bbl He yBepeHb! B Hecyluel cnocob-
HOCTU CTE€HbI, MOXXHO AOMNONMHUTENBHO
30KPEnuUTH WKAD B OAHOM MU HECKOMb-
KX Mectax no rOpVI3OHTGJ'II:HO;1 nnaHke
304Hen naHenu.

SRPSKI

Ukoliko ne znate pouzdano kolika je nosi-
vost zida, poduprite element postavljajuci
jednan ili viSe podupiraéa duz vodoravne
Sipke na zadnjoj strani ormara.

SLOVENSCINA

Ce niste prepri¢ani, ali bo vaia stena
vzdrzala tezo tezkega elementa, ga lahko
dodatno pritrdite na eni ali vec tockah
vzdolz vodoravne letve na hrbtni strani
elementa.

TURKGE

Duvarin agirlik tasima kapasitesi konusun-
da eger emin degilseniz dolabi, arkasin-
dan bir ya da birkag ek nokta ile yatay ray
boyunca baglayabilirsiniz.
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BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban yang
berat, anda boleh memasang kabinet
dengan kukuh pada satu atau lebih
penyambung disepanjang rel mendatar di
belakang kabinet.
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